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Przedstawiam Państwu przewodnik żeglarski, 
w którym opisałem porty i przystanie dwóch 
szwedzkich prowincji: Blekinge i Skanii, oraz 
Sundu. Wracam tym samym do mojej pierw-
szej książki wydanej 10 lat temu  – była to 
Południowa Szwecja (Alma-Press 2015). Na-
kład tamtej pozycji od dawna jest już wyczer-
pany, a upływ czasu jednoznacznie wskazuje, 
że istnieje potrzeba odświeżenia materiału. 
Nowa książka nie jest jednak po prostu uak-
tualnioną wersją starej. Obejmuje większy 
obszar – oba brzegi Sundu, szwedzki i duń-
ski, zamiast tylko południowego fragmentu 
cieśniny po szwedzkiej stronie. W  Blekinge 
opisuję natomiast kilka nowych miejsc przy 
wyspach, gdzie można zacumować do pomo-
stów dostępnych dla wszystkich za darmo. 
Dziękuję Czytelnikom, którzy zauważyli, że 
poprzednio pominąłem jedną przystań – Jär-
navik – teraz naprawiam ten błąd.
Wszystkie opisane w  książce przystanie, 
a jest ich 106, odwiedziłem w ciągu ostatnich 
trzech sezonów żeglarskich. Niektóre z nich 
więcej niż raz. Większość miejsc (73), w tym 
wszystkie przystanie w Sundzie, obejrzałem 
w lecie 2024 r. – ten rejs był długi, intensyw-
ny i  ciekawy, całkowicie podporządkowany 
zbieraniu materiałów do przewodnika. Opisy 

Od autora

są teraz wzbogacone zdjęciami z drona, któ-
re zrobiłem specjalnie z myślą o tej książce. 
Wyjątkiem są cztery przystanie, których zdjęć 
z powietrza nie mogłem wykonać ze względu 
na zakaz lotów. W  ich przypadku zamiesz-
czone zostały zdjęcia lotnicze z zasobów duń-
skiego urzędu ewidencji gruntów.
W  ciągu ostatnich lat ukazały się również 
dwa inne przewodniki żeglarskie, których je-
stem autorem: Polskie wybrzeże Bałtyku oraz 
Bornholm i  archipelag Ertholmene. Każ-
da z książek była dla mnie okazją do nauki 
i przemyśleń, zarówno wynikających z docie-
rających do mnie komentarzy Czytelników, 
jak i  z  używania tych opracowań w  trakcie 
moich własnych rejsów. Mam nadzieję, że 
w nowym przewodniku udało mi się wykorzy-
stać zgromadzone doświadczenia i będzie on 
pod wieloma względami lepszy od debiutanc-
kiej pozycji – bardziej przydatny tak w trakcie 
rejsów, jak również na etapie ich planowania, 
a także wygodniejszy w użyciu.
Życzę Państwu miłej lektury i wielu udanych 
rejsów! Do zobaczenia na wodzie.

Marcin Palacz, s/y „Lotta”
Warszawa, kwiecień 2025



Znaki i symbole użyte na planach

GGR R

pławy boczne lewe (czerwone) 
i prawe (zielone) szlaku żeglownego

Znaki nawigacyjne systemu IALA-A

BY BYB

YB

YBY

NIEBEZPIECZEŃSTWO pławy kardynalne

pława bezpiecznej wody
odosobnione niebezpieczeństwo

światło z zaznaczonym
kolorem światła

Światła i inne znaki nawigacyjne

światło sektorowe

oświetlenie główek  

270°
znaki nabieżnika, kurs 
wyznaczony przez nabieżnik
lub światło sektorowe

F.R Fl.5s25M charakterystyka świateł

pławy specjalne
Y YY

RW BRB

Przystanie

WC toaleta, prysznic, kafeteria, 
bar lub restauracja

biuro informacji turystycznej

pomost

przystanek statku (tramwaju 
wodnego), kąpielisko

55°19,10'N 15°11,17'E oznaczenie pozycji

dźwig, żurawik, slip, 
świetlica dla żeglarzy

szereg małych boi

przystań żeglarska

stacja paliw, pompa fekaliów
kran z wodą, bosmanat, 
automat do opłat 

Pozostałe

4

6 52
36

172

obszary wody o różnych 
głębokościach, izobaty, 
głębokości punktowe (w metrach), 
niepewne izobaty oznaczono 
linią przerywaną

wieża kościoła

<1,6m> zalecany tor, minimalna głębokość

turbina wiatrowa

kamienie pod wodą, kamienie
widoczne na powierzchni wody

SXK

pława cumownicza, 
tylko dla członków SXK 

plan szczegółowy, numer strony
s. 55

most, most zwodzony

dalby, stawy

12 prześwit w metrach

system rozgraniczenia ruchu

las, trzciny

akwen z zakazem wpływania

przeszkoda podwodna, 
lokalne spłycenie

(   )16

woda o nieznanej głębokości

Y-bomy (pojedyncze, podwójne), 
pale, boja, burtą do pomostu lub 
muringi, z własną kotwicą

Sposoby cumowania:

Miejsce przeznaczone dla gości,
miejsce dostępne dla gości okresowo,
stosownie do oznaczeń

pławy lub stawy boczne, 
pławy specjalna i bezpiecznej wody
pławy kardynalne 
– na planach o małej skali

ląd, brzeg umocniony głazami,
obszar niebezpiecznie płytki,
budynki, droga, granica 
administracyjna



W przewodniku przedstawione zostały opisy 
portów i  przystani leżących w  szwedzkich 
prowincjach Blekinge i  Skania oraz w  duń-
skim Regionie Stołecznym na Zelandii. Opi-
sany obszar obejmuje więc rozległą zatokę 
szwedzkiego wybrzeża położoną na zachód 
od Cieśniny Kalmarskiej, z  miastami Karls-
krona, Ronneby, Karlshamn i  Sölvesborg,  
a także liczne wyspy tam zlokalizowane, dalej 
najbardziej południowe wybrzeże Półwyspu 
Skandynawskiego z Ystad i Trelleborgiem oraz 
akwen Sundu od Helsingborga i  Helsingøru 
na północy, po kanał Falsterbo i  Dragør na 
południu. Ten wstępny rozdział rozpoczyna 
się od charakterystyki trzech obszarów (Ble-
kinge, Skania i  Sund), a  następnie przed-
stawia garść innych informacji przydatnych 
w rejsie i przy jego planowaniu. Szczegółowe 
opisy przystani znajdują się w kolejnych pię-
ciu rozdziałach.

Blekinge 
Blekinge jest najmniejszą pod względem po-
wierzchni prowincją Szwecji (z 21 ogółem). 
Na terenie tej prowincji mieszka 153 tys. 
osób. Jej największe miasto i główny ośrodek 
administracyjny – Karlskrona – liczy raptem 
35 tys. mieszkańców. Skaliste pagórki, po-
kryte w większości iglastymi lasami, poprze-
cinane rzekami, z  licznymi małymi jeziora-
mi oraz urozmaicone wybrzeże powodują, 
że Blekinge nazywane jest często ogrodem 
Szwecji. 
Prowincja leży na uboczu głównych szla-
ków komunikacyjnych  – dotyczy to również 
tras żeglarskich. W  Blekinge nie będziemy 
więc zwykle mieli problemu ze znalezieniem 
schronienia i  miejsca na nocleg w  porcie. 
Przystani jest wiele i nawet w szczycie sezo-
nu raczej nie ma tu tłoku oraz znanego z naj-
bardziej uczęszczanych szlaków żeglarskich 
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popołudniowego wyścigu do wolnych miejsc 
postojowych. Choć wzdłuż szwedzkiego wy-
brzeża Bałtyku biegnie trasa wakacyjnych 
wędrówek Szwedów, Niemców, Duńczyków, 
Holendrów i  innych morskich nacji (Kopen-
haga/Rugia–Bornholm–Sztokholm i z powro-
tem, lub na odwrót, w zależności od miejsca 
zamieszkania), to mało kto zapuszcza się 
w głąb zatok Blekinge. Urlop jest krótki, czas 
goni, więc jeśli tylko pogoda pozwala na od-
ważny 50-milowy skok, to wielu wędrowców 
porusza się po cięciwie łączącej południowy 
kraniec Cieśniny Kalmarskiej z  Simrishamn 
lub z Bornholmem, omijając niemal całą pro-
wincję. Nie wiedzą, co tracą!
Linię brzegową Blekinge tworzą poszarpane 
skaliste wyspy, wysepki, półwyspy i pojedyn-
cze skały sterczące z morza, czyli szkiery (po 
szwedzku skär). Taki właśnie charakter mają 
przeważająca część całego szwedzkiego wy-
brzeża Bałtyku aż po zatokę Botnicką, a tak-
że cieśniny Kattegat i Skagerrak. Archipelag 
Blekinge jest jednak najbardziej południo-
wym i  najbliższym Polski odcinkiem bałtyc-
kiego wybrzeża szkierowego. Urozmaicona li-
nia brzegowa od zawsze ułatwiała żeglarzom 
znalezienie schronienia i  powodowała, że 
liczne przystanie powstawały nawet na mało 
zaludnionych terenach. 
Szkiery, jakże różne od polskich monoton-
nych plaż i wydm, czynią żeglugę trudniejszą, 
wymagającą precyzji i dokładnych map, ale 
jednocześnie nieskończenie ciekawszą. Przy 
zachowaniu elementarnej staranności nawi-
gacyjnej żegluga w szkierach jest też zdecy-
dowanie bardziej bezpieczna niż przy polskim 
wybrzeżu – żeglujemy zwykle po osłoniętych 
akwenach, a  porty, do których się możemy 
schronić w razie nieoczekiwanego załamania 
pogody, są nieodległe, z  reguły też można 
wybrać przystań (lub zatokę) osłoniętą przy  
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danym kierunku wiatru, taką, do której wej-
ście nie sprawi trudności oraz nie będzie ryzy-
kowne. Nie ma dużych fal, nie ma problemu 
choroby morskiej ani konieczności wykony-
wania wielogodzinnych przelotów i  nic nas 
nie zmusza do żeglowania w nocy. 
Miasto Karlskrona, położone we wschodniej 
części Blekinge, odgrodzone jest od otwar-
tego morza szeregiem dużych wysp: Hasslö, 
Aspö, Tjurkö, Sturkö i  Senoren. Mają one 
drogowe połączenia ze stałym lądem mo-
stami lub – w przypadku Aspö – bezpłatnym 
promem. Wschodni kraniec tego archipela-
gu to trójkątny poszarpany pas wysp i  skał 
zakończony wyspą Utlängan. Jeszcze dalej, 
wysunięta w morze o pięć mil na południe, 
leży samotna para wysp Utklippan. Położony 
bardziej na wschód port Kristianopel, choć 
administracyjnie zalicza się do Blekinge, geo-
graficznie i żeglarsko należy raczej do obszaru 
Cieśniny Kalmarskiej.
Zachodni kraniec akwenu Karlskrony wyzna-
czony jest przez most Hasslöbron. Na zachód 
od tego mostu znajduje się grupa wysp zwa-
na archipelagiem Listerby (Listerby skärgård) 
z  rozległym rezerwatem i  licznymi zaciszny-
mi zatokami. Dalej napotykamy masywny 
półwysep Gö, który dzieli wybrzeże Blekinge 
na dwie wyraźne części. Ominięcie półwy-
spu wymaga wyjścia na otwarte morze – to 
w zasadzie jedyny fragment archipelagu Ble-

kinge, gdzie skazani jesteśmy na dłuższy (ok. 
5 Mm) bezpośredni kontakt z  bałtycką falą 
i wiatrem. W razie potrzeby schronienia mo-
żemy szukać w porcie Göholm. W zatoce po 
zachodniej stronie półwyspu Gö ulokowało 
się natomiast 12-tysięczne Ronneby. Do cen-
trum miasta jednak nie dopłyniemy – znajdu-
je się ono ok. 4 km w górę nieżeglownej (dla 
wysokich jednostek) rzeki. Główna żeglarska 
przystań Ronneby mieści się w  Ekenäs  –  
ok. 5 km lądem na południowy zachód od 
centrum.
Od Ronneby oznaczony czerwonymi i zielony-
mi pławami szlak prowadzi na zachód prze-
smykami wśród zatok, wysp i  półwyspów. 
Północna gałąź tego toru wiedzie uroczymi, 
acz dość płytkimi przesmykami (minimalna 
głębokość 1,6 m). Główny trasa, na której nie 
ma istotnych ograniczeń zanurzenia, popro-
wadzona jest bardziej na południe i posiada 
również nocne oznakowanie nawigacyjne. 
Nieco dalej na zachód, jeśli zanurzenie jachtu 
na to pozwala, warto skręcić w malownicze, 
boczne, wąskie i dość płytkie (ok. 2 m) od-
gałęzienie toru poprowadzone po północnej 
stronie wyspy Saltärna. W najwęższym miej-
scu tor nie przypadkiem i wbrew intuicji wy-
prowadza nas tu niemal na trawę północnego 
brzegu.
Pięć mil dalej obszar szkierów rozszerza się 
w kierunku północnym i południowym, z jed-

Wschodni kraniec archipelagu Blekinge to pas niskich, skalistych wysp
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nej strony wcinając się głęboko w stały ląd ku 
dużej wyspie Tjärö o wyjątkowo urozmaiconej 
linii brzegowej, z drugiej sięgając po równie 
ciekawą, niegdyś silnie ufortyfikowaną wyspę 
Tärnö. Cały ten akwen (Hällaryds skärgård) 
to chyba najpiękniejszy fragment archipelagu 
Blekinge: porośnięte mieszanym lasem ska-
liste wyspy, zaciszne głębokie zatoki, wąskie 
przesmyki, krystalicznie czysta i  przejrzysta 
woda kuszą, by zatrzymać się tu na dłużej.
Położone nieco dalej miasto Karlshamn ma 
cztery przystanie jachtowe. Jedna z nich znaj-
duje się w centrum miejscowości. Natomiast 
sąsiadujące ze sobą mariny Vägga i Svanevik 
tworzą największy w Blekinge ośrodek usług 
żeglarskich, a do centrum miasta też nie jest 
z  nich daleko  – 20-minutowy spacer ścież-
ką wzdłuż zatoki. Po zachodniej stronie mia-
sta ulokowana jest klubowa przystań Stärnö  
Vindhamn. Jeszcze dalej na zachód, w zato-
ce Stilleryd, znajduje się najnowsza (głęboko-
wodna) część portu Karlshamn – tam miejsca 
dla jednostek rekreacyjnych jednak nie prze-
widziano. 
W  panoramie części wybrzeża po zachod-
niej stronie Karlshamn widoczne są kominy 
zakładów przemysłowych. Fabryki te jed-
nak zdumiewająco bezboleśnie koegzystują 
z przyrodą, o czym możemy się przekonać na 
przykład w okolicy przystani Gunnön. Jeszcze 

dalej na zachód, w głębi zatoki Pukaviksbuk-
ten, ulokowała się klubowa przystań klubu 
wodniackiego z Pukavik. 
Kraniec archipelagu Blekinge wyznaczają za-
kręcająca na południe linia brzegowa, szeroki 
półwysep Listerlandet i ulokowana naprzeciw 
niego wyspa Hanö. Ten fragment wybrze-
ża jest żeglarsko nieprzyjazny  – kamieniste 
płycizny rozciągają się daleko od brzegu, nie 
dają ochrony przed wiatrem i nie pozwalają 
zbliżyć się do lądu. Znajdujący się na stałym 
lądzie naprzeciw Hanö port Nogersund to 
jedna z nielicznych przystani, w których funk-
cje związane z rybołówstwem nadal dominu-
ją nad obsługą jednostek rekreacyjnych. Nie 
dziwi więc fakt, że w takim porcie jest duża 
szansa na uzyskanie pomocy w  przypadku 
mechanicznych problemów na jachcie (np. 
związanych z silnikiem). Większość jachtów 
zawija jednak zwykle do pobliskiego Hällevik.
Warto zajrzeć na zachodnią stronę półwyspu 
Listerlandet, do położonego w  głębi długiej 
zatoki portu Sölvesborg, do którego prowadzi 
wąski, 4-milowy, wyznaczony pławami tor 
wśród skał i płycizn. Sölvesborg to malowni-
cze miasteczko, ale szczególne wrażenie spra-
wia gościnność lokalnego klubu żeglarskiego 
Sölvesborgs Segelsällskap, udostępniającego 
przybyszom przytulne pomieszczenia klu-
bowe ulokowane w  jednej z  nadbrzeżnych  

Wyspy archipelagu Hällaryd to być może najpiękniejsza 
część wybrzeża Blekinge


